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Dramaturgia noastră nu 
cunoaşte granité 

Pe cit de greu am îndurat amar de 
vreme nesocotirea sau — în cazul cel 
mai bun — ignoranţa care întimpinau 
peste hotare şi chiar in ţară, manifes-tàrile 
diverse şi generoase aie creaţiei culturale 
romîneşti, pe atît de lesne ne-am de-
prins eu preţuirea crescindă ce li se a-
cordă astăzi pe toate meridianele. Şi este 
firesc să fie aşa; nu numai pentru că 
naţiunile, ca şi oamenii, se depnind uşor 
eu bdnele, oi şi pentru că e la mijloc 
un procès de réstabilire a echitàtii în cîn-
tărixea vailorilor spirdtuale, a unei echităţi 
care — graţie prestigiului dobîndit de o-
rînduirea demoorat-populară dan republica 
noastră — nu ne mai ocoleşte astăzi, cum 
prea ades o făcea în trecut. 

Purtătoare a unei tematioi superioare, 
expresie a agerimii, a aptituddnii aoalitioe, 
a umorului şi a sensibilităţii proprii po-
porului nostru, dramaturgia romînească 
este astăzi un sol binevenit pe meleagu-
rile celé mai depârtate şi — dacă e să 
ne întoarcem eu gîndul la firavele şi uni-
lateralele legături internationale din tre
cut — cel puţin neaşteptate. 

Să privim fotografiile din pagina urmă-
toare. Una din ele reprezintă un plie ce ne-a 
parvenit de la Lima (Peru) si este, de fapt, 
crogramul original, conceput pentru spec-
tacolele eu O scrisoare pierdutâ de Ion 
Luea Caragiale pe scena Clubului Teatral 
din acel aras. Piesa a fost jucată eu mare 
succès si lucrul e eu atît mai semnifici-
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tàv în ce priveşte rezonanţa actuală, in-
tr-o tara străină, a luorării marelud nostru 
satixic, eu cit iniţiativa reprezentării ei nu 
poartă girul vreunei oficialităţi condescen-
dente, ci este rodul dragostei de teatru 
si de literatură a unor entuziaşti sîneeri. 
De altfel, în program am putut citi ur-
mătoarele rînduri : „Cetăţenii care joacă 
în acest spectacol accepta să retrăiască 
povestea concepută de I. L. Caragiale in 
Romînia monaihică a sec. XIX, în Lima 
republicană a secolului nostru de violenta 
organizată, descentralizare şi război rece . 
E limpede că satira lui Caragiale ustură 
şi astăzi, şi încă la distante nebănuite. 

A doua fotografie reproduce coperta u-
nei cărţi, acoperită eu o scriere străină 
de a noastră. Să v-o desluşim : este vor-
ba de Ultima orà, piesa de răsunet in
ternational a regretatului Mihail Sébastian, 
publicată în volum de carre editura Ca-
sei de traduceri „Al-Yakaria al Arabya" 
din Damasc (Skia). Volumul este pre-
văzut eu o prefaţă în care Mawaheb Ka-
yali schiţează personailitatea autorului şi 
pune jaloanele unei analize a opered sale. 
Iată ce scrie, printre altele, Kayali, refe-
rindu-se la Sébastian : 

„în opéra sa nu întilnim nied xoman-
tism, nici exagerări, nici lupta eu desti-
nul, ci o trecere în revistă, fidelă, a so-
cietăţii în care a trăit, văzută prin pris-
ma sensibilităţii şi inteligenţei sale, eu 
puterea sa de pătrundere adîncă în pro-
blemele celé mai grêle pe care le ridică 
viaţa şi pe caTe el ştie să le privească 
eu dragostea nemărginită pe care o poaxtă 
celor ce sînt eroii săi, celor care 1-au în-
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spirat şi i-au deschis ochii ajutîndu-1 să 
vadă existenţa umană eu bucuriile şi feri-
cirea sa, ca şi eu stupiditatea si josni-
cia ei". 

în continuare, autorul prefeţei îşi ex
prima convingerea că publicaxea piesei lui 
Sébastian va stimula areaţia dramatică 
naţională siriană, susţinLid efortuiile ce
ler care caută să recupereze întîrzierea 
Siriei pe acest tărim. 

Ce preţuire mai frumoasă şi-ar fi pu-
tut dori dxamaturgul romîn, decît aceea 
de a fi un imbold în propăşirea culturii 
teatrale a unui popor ! 

Stiri cl in ain. 

U. R. S. S. 

• Colegiul Ministerului Culturii al 
U.R.S.S. a luat de curînd în discuţie acti-
vitatea teatrelor în stagiunea trecută, stabi-
lind totodată o série de măsuiri organiza-
torice-artistice, menite să asigure în cu-
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prinsul stagiunii 1957-1958, un considerabil 
avînt al mişcării teatrale sovietice. 

în hotărîrea adoptată de Colegiul Minis
terului Culturii, eu prilejul amintitei dis-
cuţii, se subliniază, în primul rînd, rezul-
tatele pozitive pe care le-au dobîndit tea-
trele sovietice pe planul îmbogăţirii reper-
toriului eu noi lucrări inspirate din reali-
tatea sovietică. Astfel, hotărîrea menţio-
nează îndeosebi spectacolele Jzvorul veşnic 
de D. Zorin, Pămînt desţelenit, după 
romanul lui Şolohov, Frumoasa din Şirvana 
de E. Mamedhautî, Sonetul lui Petrarca de 
N. Pogodin şi altele, considerîndu-le repre-
zentative pentru eforturile depuse de 
teatrele sovietice pe linia lărgirii reper-
toriului national contemporan. 

Hotărîrea rezervă un important spaţiu 
activităţii desfăşurate de regizorii, actorii 
si scenografii sovietici în stagiunea 1956/57. 
Apreciind că stagiunea trecută a prile]uit 
realizarea citorva spectacole deosebit de 
interesante din punctul de vedere al con-
cepţiei regizorale, hotărîrea menţionează în 
spécial contribuţia unor regizori încercaţi 
ca N. Ohlopkov, G. Tovstonogov, B. Ra-
venski, L. Vivien etc. si a tinerilor E. 
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